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LA EPÍSTOLADEL APÓSTOL
SAN PABLOA LOS EFESIOS
Pablo escribe a la iglesia en Efeso

1 Nugö, dúr Pablo, ʉŕ jmandaderogui car Jesu-
cristo. Guegue xí hñix̱qui pa guxij yʉ cja̱hni car tzi
ddadyo jña̱ ca dí e̱me ̱jʉ. Car Tzi Ta ji̱tzi bimbe̱ntsjɛ
di ddajqui nʉr bbɛfi‑nʉ, eso, xí nzojqui. Nuya, dí
pɛnquijʉ na ̱r carta‑na ̱, nuquɛjʉ ʉmhñohuiquijʉ guí
bbʉpjʉ jar jñini Efeso. Í cja̱hniquijʉ ca Ocja̱, como
xcú hñemejʉ car Jesucristo cja ̱ guí tɛnijʉ.

2 Dí öjpi cam Tzi Tajʉ ji ̱tzi cja̱ co cam Tzi Jmu̱jʉ
Jesucristo, da möxquiguɛjʉ pa gui hmʉpjʉ rá zö cja̱
da nu ̱quijʉ co cár tzi jma̱jte.

Bendiciones espirituales en Cristo
3Gu mbe̱nijʉ, te tza rá zö cam Tzi Tajʉ ji̱tzi, cja̱

gu öjpijʉ mpöjcje. Guegue ʉŕ Ta cam Tzi Jmu̱jʉ Je-
sucristo. Xíndomöxcöjʉpor ránguehca ̱dáryojmʉ
car Jesucristo. Xí ddajquijʉ göhtjo cʉ bendición cʉ
i pɛhtzi guegue pʉ ji ̱tzi, yojmi car ddadyo nzajqui
ca ya xtí pɛhtzijʉmbo ʉm tzi mʉyjʉ.

4 Ante que di dyøti nʉr mundo, car Tzi Ta ji̱tzi
bi juanquigöjʉ pa gua e̱me̱jʉ cár Tzi Ttʉ, gue car
Jesucristo. Xí juanquigöjʉpaguhmʉpjʉ gueguepʉ
ji̱tzi, jin te gri tu̱jʉ ca drá nttzo, cja ̱ pa göhtjo drá zö
cam hmʉyjʉ.

5 Ya ma yabbʉ, car Tzi Ta ji̱tzi bi mbe̱ntsjɛ du
pɛjni cár Tzi Ttʉ, car Jesucristo, cja̱ di cjajpi í ba̱jtzi
cʉ to di hñeme‑ca ̱. Bi mbe̱ni ncjapʉ como mí ndo
neguijʉ.
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6 Rá ndo ngu̱ cár tti̱jqui cam Tzi Tajʉ ji̱tzi eso,
bi cjagui í ba̱jtziguijʉ. Guegue mí ndo ne cár Tzi
Ttʉ, pe bi dö por rá nguejcöjʉ. Bi ncjapʉ gá jogui di
perdonaguijʉ ca rá nttzo ca ndí tu ̱jʉ cja ̱ di nú̱guijʉ
co ni cár tzi tti̱jqui. Por eso, rí ntzöhui gu mbe̱nijʉ
te tza rá zö guegue cja̱ gu öjpijʉ mpöcje, göhtjo ʉr
tiempo.

7 Cár Tzi Ttʉ ca Ocja̱ bi fön cár cji, bi du̱ por rá
nguejcöjʉ, hne ̱ bi gu̱ti ca rá nttzo ca xtá øtijʉ, como
bi ndo neguijʉ.

8Ncjapʉ xtá pa̱dijʉ te tza ngu̱ ga neguijʉ ca Ocja̱,
nim pa gá jiøjqui cár Tzi Ttʉ.

9-10 Guejtjo i ddajquijʉ ddadyo mfe̱ni cam Tzi
Tajʉ ji̱tzi. Xí möxquijʉ pa xtú ntiendejʉ, ya má
yabbʉ bi mbe ̱ni guegue ja drí ddajquijʉ car nza-
jqui ca jin da tjegue. Guejtjo xí ddajquijʉ mfe̱ni
pa gu ntiendejʉ ter bɛh ca̱ da ncja bbʉ xta guaj nʉr
mundo. Bbʉ ya xtrúnzʉdi göhtjo ca i nesta dancja,
da ttun cár cargo car Jesucristo pa da mandadobi
göhtjo yʉ i cja hua jar mundo, ngu̱ cʉ bí cja pʉ jar
ji̱tzi, ngu̱ yʉ i cja hua jar jöy. Guehca ̱ bi mbe ̱n car
Tzi Ta ji̱tzi desde bbʉ mí ttøti nʉr mundo. Nu cʉ
cjeya cʉ xí tjogui, jí̱ mí fa̱di ja mí ncja cármfe̱ni.

11 Ya má yabbʉ, car Tzi Ta ji̱tzi bi juanquigöje
dí judioje, pa gua e̱me ̱bije cár Tzi Ttʉ cja̱ gua
yojme‑ca ̱. Bi juanquigöje pa di ddajquije hnar
herencia rá tzi zö, yojmi cár Tzi Ttʉ. Gue car Tzi
Ta ji ̱tzi i mbe̱ntsjɛ cja̱ i mandado göhtjo yʉ i ncja.

12 Nugöje, dí judioje, bbɛto xtú e̱me ̱je car Jesu-
cristo. Como mí cja̱hniguije ca Ocja̱, xquí juan-
quije ya má yabbʉ, cja̱ ndí tøhmije ca hnar hñøjø
ca du bbɛjni pʉ ji̱tzi pa da möxcöje. Car Tzi Ta ji̱tzi
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yamá yabbʉ xquí mbe̱ni di cjagui í ba̱jtziguije, pa
di tti̱htzibi guegue cja̱ di ttöjpimpöjcje por rá ngue
yʉmvidaje.

13 Nuquɛjʉ hne ̱je ̱, guí hnahño cja̱hnijʉ, jin guí
judiojʉ, gú dyødejʉ car palabra ca i xijquijʉ jabʉ rí
hñeẖ car nzajqui ca jin da tjegue. I ntju̱mʉy car
palabra‑cá ̱. Cja ̱ bbʉ ngú hñemejʉ cam Tzi Jmu̱jʉ
Jesucristo, car Tzi Ta ji̱tzi bi ddahquijʉ car Espíritu
Santopa gui yojmʉ‑cá̱, ncja ngu ̱xquí prometebi cʉ
to di hñeme car Cristo. Car Espíritu Santo i sirve
ncja hnar seña, pa dár pa̱dijʉ, cierto, í ba ̱jtziguijʉ
ca Ocja̱.

14 Nuya dí yojmʉ car Espíritu Santo, cja̱ por rá
nguehca ̱, dí pa ̱dijʉ, cierto ca Ocja̱ da ddajquijʉ car
herencia ca bí pɛzquijʉ pʉ ji̱tzi. Guegue segue
da möxquigöjʉ hasta bbʉ xtá ntjɛjʉ car Jesucristo.
Nubbʉ,́ cjadaccʉzquijʉgöhtjo caránttzocadínú̱jʉ
menta dí bbʉpjʉ hua jar jöy. Bbʉ xta ncja‑ca̱, gu
hmʉpjʉ ca Ocja̱ göhtjo ʉr tiempo, gu ndo xöjtibijʉ
cja̱ gu öjpijʉmpöjcje, como rá ndo nzɛdi guegue cja̱
rá ngu ̱ cár tzi tti̱jqui.

Pablo pide a Dios que dé sabiduría a los
creyentes

15Nugö, ya xtú øde ja ncja grí hñemejʉ cam Tzi
Jmu̱jʉ Jesús, cja̱ co ja ncja grí ma̱dijʉ cʉ ddaa cʉ xí
hñeme hne̱je ̱, como guejti‑cʉ í ba ̱jtzi ca Ocja̱.

16 Bbʉ dí nzoh ca Ocja̱, dí mbe̱nquijʉ, dé dí öjpi
cjama ̱di por rá nguehquɛjʉ.

17 Dí öjpi cam Tzi Tajʉ ji ̱tzi da ddahquijʉ jogui
mfe̱ni pa da ngu ̱jqui ca grí meyajʉ cam Tzi Jmu̱jʉ,
guejtjo pa gui ntiendejʉ ja i ncja nʉr ddadyo hmʉy
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xí ddajquijʉ. Ca xtá cuatijʉ jár dyɛ car Jesucristo,
ya xtí pa̱dijʉ, te tza rá zö cam Tzi Tajʉ ji ̱tzi.

18 Dí öjpi ca Ocja̱ pa más da ndo yoti cár jiahtzi
mbo ir tzi mʉyjʉ, pa gui ntiendejʉ, guegue xí nzo-
hquijʉ cja̱ xí cjahqui í ba̱jtziquijʉ. Por rá nguehcá ̱,
da jogui gui hmʉpjʉ jar ji̱tzi pʉ jabʉ bí pɛzquijʉ car
herencia ca da uni göhtjo yʉ to i e̱me̱. Drá tzi zö car
herencia‑ca ̱.

19-20 Guejtjo dí öjpi cam Tzi Tajʉ da u ̱jtiquijʉ te
tza rá nzɛh cár poder. Co ni cár poder cam Tzi Tajʉ
ba joguiguijʉ cam hmʉyjʉ, pa gu cjajʉ ncja ngu̱ ga
ne guegue. Bbʉ ya xquí du̱ car Cristo, car Tzi Ta
ji̱tzi bi xotzi co ni cár ttzɛdi, cja̱ pé bi zix pʉ ji ̱tzi.
Bi hñix̱ pʉ jabʉ bí ju̱bi pa da möx cár jmandado.
Nugöjʉ, como xtú e̱me ̱jʉ car Jesucristo, i bbʉ mbo
ʉm mʉyjʉ mismo cár ttzɛdi ca Ocja̱ ca bi xox car
Cristo.

21 Cja ̱ nuya bí ju̱h pʉ ji̱tzi car Jesucristo, i man-
dadobi göhtjo cʉ i pɛhtzi quí cargo hua jar jöy, cja̱
co hne ̱je̱ göhtjo cʉ ángele cʉ bí mandado pʉ ji ̱tzi.
Guegue i ta̱pi göhtjo cʉ ddaa cʉ i ja̱ í cargo, cja̱ co
göhtjo cʉ i tti̱htzibi. Cja ̱bbʉpé xta ttøte ddadyo nʉr
mundo, guegue pé damandado pʉ hne ̱je̱.

22-23Car Tzi Ta ji ̱tzi xí un cár cargo car Jesucristo
padamandadobi göhtjoyʉ i cja hua jar jöy. Guejtjo
ʉŕ Jmu̱ göhtjo yʉ cja ̱hni yʉ i e̱me̱. Guegue i jñɛjmi
nʉŕ ña̱ hnar cja̱hni, cja̱ nugöjʉ, ncjahmʉ dí cjajʉ
cár cuerpo guegue. I nesta da yojmi nʉŕ ña̱ co nʉŕ
cuerpo pa da hmʉh cárnzajqui hnar cja̱hni, cja̱ da
hñá ̱ni. Nugöjʉ, dí ncjagöjʉ pʉ hne ̱je̱, dí mföxjʉ car
Cristo, cja̱ dí yojmʉ‑cá̱, pa da ni ̱gui hua jar mundo
ja i ncja guegue. Guegue car Cristo i mandadobi
göhtjo yʉ i cja hua jar mundo, cja ̱ i ungui nzajqui.
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Guejtjo rí hñeẖ car Cristo car ddadyo nzajqui ca dí
pɛhtzijʉ. Ca dár yojmʉ guegue, jin te i bbɛtiguijʉ.

Salvos por el amor de Dios

2
1 Nuquɛjʉ, guí hermanojʉ jin guí judiojʉ, ya

xquí yojmʉ car Jesucristo cja̱ ya xquí pɛhtzijʉ car
nzajqui ca rí hñe̱ guegue. Nu cʉ cjeya cʉ xí tjogui,
jí̱ mí cja̱hniquijʉ ca Ocja̱. Ya xquí jiɛquijʉ pa güi
bbɛdijʉ, comomár ndo nttzo quir vidajʉ.

2 Segue nguí øtijʉ cosa rá nttzo, ncja ngu̱ cʉ pe
dda cja̱hni cʉ jí̱ í mɛjti ca Ocja̱. Mí mandadoquijʉ
ca Jin Gui Jo, cja̱ nuca ̱ guejtjo i mandadobi quí
mi̱nga ̱‑ángele cʉ i ntøxtihui caOcja̱. Guejti cʉ cja̱hni
cʉ i tɛndi nʉr mundo, i bbʉjtijʉ ʉŕ dyɛ guegue, por
eso jin gui ne da dyøjtijʉ ca i ma̱n ca Ocja̱.

3 Hne ̱quigöje, dí judioje, ndí bbʉpje ncjapʉ ca
hnar tiempo ca xí tjogui, bbʉ jí̱ bbe ndí e̱me ̱je
car Jesucristo. Ndí øtije ca ndí netsjɛje, mí ɛgui
cʉm nttzomfe ̱nije. Már nttzo cam hmʉyje, cja̱ mír
ntzöhui di ttajquije hnam castigoje drá ngu̱. Ndí
ncjaje ncja ngu̱ cʉ pe dda cja ̱hni cʉ jí̱ í ba̱jtzi ca
Ocja̱.

4Nu car Tzi Ta ji̱tzi bi ndo jui ̱guijʉ cja ̱ bi neguijʉ,
dí göhtjojʉ, cja ̱ bi mbe̱ni di möxquijʉ göhtjo co cár
tzi tti̱jqui.

5Nugöjʉ, jí̱ ndí jojʉ guegue, cja ̱ yaxi ndármagua
bbɛdijʉ, como már ndo nttzo ca ndí øtijʉ. Nu car
Tzi Ta ji̱tzi bimöxquijʉ co cár tzi tti̱jqui. Bi gʉxquijʉ
pʉ jabʉ ndí bbʉpjʉ. Cja ̱ nuya, ca xtá cuatijʉ jár
dyɛ car Jesucristo, car Tzi Ta ji̱tzi xí ddajquijʉhnar
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ddadyo nzajqui, ncja ngu ̱ ca bi un car Cristo bbʉ
mí cjajpi bi jña̱ ʉŕ jña.̱

6 Bbʉ mí nantzi car Jesucristo, ncjahmʉ dú jña̱
ʉm jñaj̱ʉ hne ̱je̱, como dí yojmʉ guegue. Cja̱ nuya i
cca ̱jtiguijʉ ca Ocja̱ ncjahmʉ ya xtú tzønijʉ nʉ ji ̱tzi,
como dí yojmʉ ca hnáa ca bí ju̱h pʉ jár jogui dyɛ
cár Tzi Ta. Eso, ncjahmʉ ya xtí ju̱pjʉ hnanguadi pʉ
jabʉ bí bbʉh cam Tzi Jmu̱jʉ.

7Bbʉ xta zøh car pa bbʉ xta ni ̱gui car Cristo cja̱
gumpɛjnijʉ‑ca̱, nubbʉ ntjumʉy gu hmʉpjʉ guegue
göhtjo ʉr tiempo. Nubbʉ, xta fa̱di te tza ngu̱ i
neguijʉ ca Ocja̱, cja̱ por rá nguehca ̱ xcá ngʉxquijʉ
co ni cár tzi tti̱jqui, da tsjöjtibi göhtjo cʉ cjeya cʉ ba
e̱je ̱.

8-9Gui mbe̱nijʉ, jin te xcú dyøtijʉ pa di ttahquijʉ
car nzajqui ca jin da tjegue, jøntsjɛ ca xquí cuatijʉ
járdyɛ car Jesucristo. Göhtjo co cár tzi pöjö, caOcja̱
xí ddahquijʉ hnar ddadyo hmʉy, cja̱ xí ngʉzquijʉ
ca rá nttzo ca nguí tu ̱jʉ. Jí ̱ rí ntzöhui pa to da ma ̱,
guegue xtrú nda̱tsjɛ cár salvación. Ca to da mbe̱ni
ncjapʉ, i hñix̱tsjɛ, cja̱ jin gui cierto ca i ma̱.

10 Ca xtá e̱me ̱jʉ car Jesucristo, ncjahmʉ xí
dyøjquijʉ ca rá yo vez Car Tzi Ta ji̱tzi. Xí dyøjquijʉ
dí bbʉpjʉ ddadyotjo, pa gu hmʉpjʉ hnar vida rá
zö, cja̱ pa gu øtijʉ car bbɛfi ca ya xí mbe ̱ni guegue i
nesta da ttøte.

La paz que tenemos pormedio de Cristo
11 Gui mbe̱ndijʉ, ja nguí ncjajʉ má̱hmɛto,

porque nim pa nguí pertenejʉ quí cja̱hni ca
Ocja̱. Jøña̱ car raza israelita mí cja ̱hni ca Ocja̱
má ̱hmɛto. Cʉ hñøjø israelita, göhtjo i cuatijʉ ca
hnar seña jáy cuerpojʉ, pa da mbe̱nijʉ to í mɛjti.
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Cja ̱ guegue‑cʉmí tzanquijʉ, como nuquɛjʉ, jin te i
cuati car seña‑ca ̱pʉ jer cuerpojʉ. Mí xihquijʉ, jí̱ mí
cja̱hniquijʉ ca Ocja̱. Nugöje, dí cja̱hni israelitaje,
jøña̱ xøtzetjo i ncuajtiguije ca hnar seña pa gu
mbe̱nije, í cja ̱hniguije ca Ocja̱.

12Nuquɛjʉ, gui mbe̱nijʉ ja nguí ncjajʉ bbʉ jí̱ bbe
nguí e̱me̱jʉ car Jesucristo. Nguí nguati cja̱hnitjojʉ,
jí̱ mí jnequijʉ. Nin te múr ncjaguɛjʉ cʉ cja̱hni
israelita. Jí̱ mí tocaquijʉ cʉ promesa cʉ xquí ttun
cʉ israelita. Ca Ocja̱ bi dyøhtibi cʉ cja ̱hni israelita
hnar compromiso. Nuquiguɛjʉ, jin tema compro-
miso bi dyøjtiquijʉ guegue. Nim pa nguí mpa ̱dijʉ
ca Ocja̱. Nguí bbʉjtsjɛjʉ hua jar mundo. Ni mpa
nguímbe̱nijʉ, ¿toca̱di ddahquijʉ car nzajqui ca jin
da tjegue?

13 Nuquɛjʉ, guí cja ̱hnijʉ jin guí judiojʉ,
má ̱hmɛto, jí mí tjɛquijʉ güi cuatijʉ ca Ocja̱, pe
nuya, ca xquí hñemejʉ car Cristo Jesús, car Tzi Ta
ji̱tzi xí cuajtiquijʉ gá ba̱jtzi. Nuya, por rá nguehca̱
gá ndu̱ guegue, car Tzi Ta ji̱tzi ya xqui nu ̱quijʉ rá
zö.

14Má ̱hmɛto,míʉhui cʉ judio, co cʉ jí̱mí judio,mí
weguejʉ. Nu car Jesucristo bi nzojquijʉ dí göhtjojʉ
co ni cár tzi tti̱jqui. Cja ̱ yʉ xtú cuati guegue, ya xtú
mpɛjnijʉ, dí göhtjojʉ, ncjahmʉ xtú cjajʉ hnaatjo ʉr
raza. Nuya jin te i weguijʉ. Ya xqui bbʉpjʉ rá zö
göhtjoyʉ to i e̱me̱,masquedur judioo jindur judio.

15 Car Jesucristo bi cumpli göhtjo ca i ma ̱n car
ley, cja ̱ bbʉ mí du̱, bi tja̱jquibi cár ttzɛdi car ley.
Ya jin to i nesta da dɛn cʉ mandamiento cja̱ co cʉ
costumbre cʉ i cuati pʉ, pa da tzøh ca Ocja̱. Nuya,
car Tzi Ta ji̱tzi i cca̱hti parejo göhtjo yʉ cja̱hni yʉ xí
nguati jár dyɛ car Jesucristo, masque dur judio o
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jin dur judio. Xí ngo ʉŕ mʉy guegue, i cca ̱hti rá zö
göhtjo cʉ to i e̱me ̱bi cár Tzi Ttʉ, cja̱ nucʉ, i ma̱jtsjɛjʉ
hne ̱je̱.

16 Bbʉ mí du̱ car Cristo pʉ jar ponti, bi nttzɛdi
pʉ ca mír ʉhui cʉ judio, co cʉ cja̱hni cʉ jí ̱mí judio.
Guejtjo bi nttzɛdi pʉ ca jí̱ mí johui yʉ cja̱hni co car
Tzi Ta ji̱tzi. Cʉ cja̱hni cʉ mí wegue má ̱hmɛto, ya
xí nguatijʉ car Jesucristo, cja ̱ ncjapʉ xcá mpɛjnijʉ.
Nuya, ncjahmʉ xtú cjajʉhnaadi car familia, göhtjo
í mɛjtiguijʉ ca Ocja̱.

17Bbʉmbú e̱h car Jesucristo, bi nzoh cʉ judio cja̱
co hne ̱h cʉ cja̱hni cʉ jin gui judio. Bi xifi göhtjo,
ya xquí go ʉŕ mʉy car Tzi Ta ji̱tzi. Nuya, ca Ocja̱
di perdonabi yʉ cja̱hni ca rá nttzo ca mí tu ̱jʉ, cja̱
nuya, göhtjo di jogui di guatijʉ cár Tzi Ta.

18 Ca xtá cuatijʉ jár dyɛ car Jesucristo cja̱ ca dár
yojmʉ cárTziEspíritu caOcja̱, dí göhtjojʉdípɛhtzijʉ
derecho gu cuatijʉ car Tzi Ta ji̱tzi, cja ̱ gu xijmʉ ʉm
Tzi Tajʉ, masque dí judiojʉ o jin dí judiojʉ.

19 Nuquɛjʉ hermano, masque jin guí judiojʉ,
car Tzi Ta ji̱tzi ya xqui cca̱jtiquijʉ ncja ngu̱ cʉ pe
dda cja̱hni cʉ xí hñeme. Guejtiquɛjʉ, í ba̱jtziquijʉ
ca Ocja̱. Nuya guí pɛhtzijʉ derecho ncja ngu ̱ cʉ
derecho cʉ i pɛhtzi cʉ cja̱hni judio cʉ xí hñeme car
Jesucristo. Nuya, jin guí nguati cja̱hnitjojʉ, cja ̱ jin
guí cja̱hnijʉ cʉ jin gui jmeya. Guejtiquiguɛjʉ, guí
mi̱ngu ̱jʉ ji̱tzi ya.

20 Nuquɛjʉ, guí jñɛjmʉ hnar ngu̱ ca xí tjøx pʉ
xøtze hnar cimiento rá zö, porque xcú hñemejʉ
car palabra ca bi ma ̱n quí jmandadero car Jesu-
cristo cja̱ co cʉ profeta. Car palabra‑ca ̱ i jñɛjmi
cár cimiento car ngu ̱, cja̱ guegue i jñɛjmi ca hnar
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me ̱do ca xí tjajni rá zö. Bbɛto i cjöti car doo‑cá ̱ jar
cimiento pa da døx quí mi ̱nga̱‑me ̱dohui.

21 Car ngu̱‑ca ̱ i hñøte digue göhtjo cʉ cja ̱hni cʉ i
e̱me ̱jʉ car Jesucristo, cja̱ guegue‑ca ̱ i nú̱ car bbɛfi
pa da ttøte rá zö. Segue ba cuati cʉ cja̱hni cʉ i
e̱me ̱, i jñɛjmi doo cʉ ba hnu ̱. Ncjapʉ ga té car ngu̱
hasta bbʉ xta zøx ca rá nte ca xí fe ̱mbi. Ncjadipʉ
hne ̱je̱ ga tsjox cár ngu̱ ca Ocja̱. Bbʉ ya xí nguadi
göhtjo, nubbʉ, ya xta ni ̱gui hnar templo drá zö pa
da tsjöjtibi ca Ocja̱.

22Guejtiquiguɛjʉ hne̱je ̱, guí jñɛjmʉ cʉ ddame ̱do
cʉ da ñʉti jáy cjoti cár templo ca Ocja̱, como xcú
cuatijʉ jár dyɛ car Jesucristo. Guí cjajʉ cár templo
ca Ocja̱, como guegue i bbʉ mbo ir tzi mʉyjʉ por
digue cár Tzi Espíritu.

Pablo encargado del evangelio para los que no
eran judíos

3
1Nugö, dúr Pablo, i cjojqui por rá nguehca ̱ xtú

xij yʉ cja̱hni nʉr palabra digue car Jesucristo. Gue
yʉ cja̱hni yʉ jin gui judio dí uni ʉmmʉy dí nzofo.
Eso, dí nzoh ca Ocja̱ por rá nguehquɛjʉ.

2 Pe ntoja ya xcú dyødejʉ, car Tzi Ta ji̱tzi xí
hñix̱quigö pa gu tʉngui nʉr ddadyo palabra digue
car Jesucristo. Eso, dí nzoh quirmi̱nga ̱‑cja̱hnijʉ cʉ
jin gui judio.

3Car Tzi Ta ji̱tzi xí u̱jtigui hnar mfe ̱ni ca jí ̱mí fa̱
má ̱hmɛto. Ya xtú xihquijʉ tengu ̱ palabra digue ja i
ncja car mfe ̱ni‑ca ̱.

4 Bbʉ xquí cca ̱htijʉ na ̱r carta‑na ̱, da jogui gui
jñaj̱ʉ ʉr huɛnda, cierto, xí u̱jtigui car Tzi Ta ji̱tzi
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ca hnar mfe̱ni rá tzi zö ca jí̱ mí fa ̱h cʉ cjeya cʉ
xí tjogui. Ddatsjɛ ca Ocja̱ mí pa̱di, como guegue
bi dyøte göhtjo yʉ i bbʉy. Tzʉdi, bbʉ di hñeẖ car
Cristo jar jöy, di cjajpi í ba̱jtzi ca Ocja̱ rá ngu ̱ clase
yʉ cja̱hni, jin gui jøntsjɛ cʉ judio.

5 Car mfe ̱ni‑ca ̱ jin gá tsjih cʉ cja̱hni cʉ tiempo
cʉ xí tjogui. Cʉ tiempo‑cʉ, jøña̱ cʉ cja̱hni cʉ mí
judio mí tsjijmʉ í cja̱hni ca Ocja̱. Pe nuya, ca Ocja̱
xpá mɛnquijʉ cʉ dda quí jmandadero cja ̱ co quí
profeta, hne̱ gá nzojquijʉ, cja̱ por guegue car Tzi
Espíritu Santo, ca Ocja̱ xí xijmʉ quí jmandadero
hnar ddadyomfe̱ni digue car Cristo.

6Gue na ̱r ddadyomfe̱ni‑na ̱ xí tsjijquijʉ yʉ pa ya.
Yʉ todahñeme car Jesucristo, tanto cʉ jin gui judio,
cja̱ co hne ̱h cʉ judio, da cjajʉ í cja̱hni ca Ocja̱, cja̱
da ttun cʉ bendición cʉ mí ttuni jøntsjɛ cʉ judio
má ̱hmɛto. Dí göhtjojʉ, como ngu̱ xtá cuatijʉ car
Jesucristo, dí cjajʉ cár cuerpo. Guejtjo dí göhtjojʉ
gu nú̱jʉ car promesa ca bi tsjih cʉ cja ̱hni judio
má ̱hmɛto, tzʉdi, gu nu̱jʉ car nzajqui ca jin da
tjegue.

7Nuguigö, jin drá ntzögöbbe pa guma ̱ nʉr evan-
gelio. Nu ca Ocja̱ co ni cár tzi pöjö bi nzojqui, bi
u ̱jtigui te tza rá nzɛ guegue, bi pötigui cʉmmfe̱ni,
cja̱ bi ddajqui nʉm cargo.

8Nugö, jin te dí mu̱bbe, jin te dí sirve. Nu cʉ pé
dda quí ba̱jtzi ca Ocja̱, i ndomu̱hui‑cʉ. Nu ca Ocja̱
bi nzojqui co ni cár tzi tti̱jqui, bi ddajqui nʉr bbɛfi
nʉ dár nzoh cʉ cja̱hni cʉ jin gui judio. Dí xijmʉ te
tza rá zö car Jesucristo cja̱ co te tza rá nzɛdi. Cʉ to
da guati jár tzi dyɛ, da ttunijʉ hnar tja̱ja ̱ rá tzi zö. Jí̱
bbe i jogui gu ntiendejʉ ja i ncja car tja ̱ja̱‑ca̱, como
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rá ndo ji̱tzi.
9Nugö, bi tti̱xquigö pa gu xij yʉ cja̱hni ja i ncja

cármfe̱ni ca Ocja̱ ca jí mí fa̱di cʉ cjeya cu xí tjogui.
Ddatsjɛ ca Ocja̱ mí pa̱di, como guegue bi dyøte
göhtjo yʉ i bbʉy.

10 Nuya, ya xí ncja ca mí mbe̱n car Tzi Ta ji̱tzi
desde yá ma yabbʉ. Ya xná ngu̱ cʉ cja ̱hni, göhtjo
jabʉmi̱ngu ̱jʉ, ya xí hñemejʉ car Cristo. Ncjapʉ xcá
ni ̱gui te tza rá zö cja̱ te tza rá ji̱tzi cármfe̱ni car Tzi
Ta ji̱tzi. Hasta cʉ ángele cʉ bí mandado pʉ jar ji ̱tzi,
co ni cʉ dda nda̱ji̱ cʉ i pɛhtzi ʉŕ cargojʉ, göhtjo da
ba̱dijʉ ja i ncja cármfe̱ni caOcja̱. Bbʉxta jiantijʉ cʉ
cja̱hni rá ngu̱ cʉ ya xí nguati car Jesucristo, nubbʉ,
cja da ndo hño í mʉyjʉ bbʉ.

11 Bbʉ jí̱ bbe mí bbʉj nʉr mundo, ya xquí mbe̱n
car Tzi Ta ji̱tzi di cjajpi í ba̱jtzi rá ngu ̱ cja̱hni,
mi̱ngu ̱jʉ göhtjo tema jöy, cja̱ di un car nzajqui ca
jin da tjegue. Cja ̱ bbʉ mí ni ̱gui cam Tzi Jmu̱jʉ
Jesucristo, nubbʉ, bi zʉh ca xquí mbe̱n ca Ocja̱.

12 Ya xí jogui gu cuatijʉ car Tzi Ta ji ̱tzi,
göhtjoguijʉ, como ngu̱ xtá cuatijʉ jár dyɛ car
Jesucristo. Ya jin dí ntzu ̱jʉ, como ya xtí pa̱dijʉ,
da nu ̱guijʉ rá zö cam Tzi Tajʉ.

13 Eso, dí xihquijʉ, jin da ddahquijʉ ʉr du̱mʉy
ca dár hmʉjcö hua jar födi, cja̱ dár sufri por rá
nguehquɛjʉ. Guimbe̱nijʉ, te tza ngu ̱ i ma̱hquijʉ ca
Ocja̱, como di sufrigö hua pa da jogui gui dyødejʉ
ja ncja grí hmʉpjʉ car Cristo göhtjo ʉr tiempo.

El amor de Cristo
14Nuquiguɛjʉ, xí nzojtiqui ir tzi mʉyjʉ cam Tzi

Tajʉ ji̱tzi, pa xquí cuatijʉ car Jesucristo. Eso, bbʉ
dí ora, dí öjpi cam Tzi Tajʉ damöxquiguɛjʉ.
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15Guegue xí ungui nzajqui göhtjo yʉ cja̱hni yʉ i
bbʉjcua jar jöy, cja̱ co hne̱ göhtjo cʉ to bí bbʉh pʉ
ji̱tzi.

16Dí öjpi damöxquijʉ co ni cár Tzi Espíritu, pa gui
zɛdijʉ ca grí hñemejʉ, cja ̱ pa gui yojmʉ göhtjo co cár
ttzɛdi ca Ocja̱. Rá ndo nzɛ guegue, guejtjo i pɛhtzi
göhtjo ca dí jonijʉ.

17 Guejtjo dí öjpi cam Tzi Tajʉ ji ̱tzi da möxquijʉ,
pa segue gui yojmʉ car Jesucristo, como ya xquí
pa̱dijʉ, guegue‑ca̱ i bbʉmbo í mʉy yʉ to xí hñem̱e ̱,
cja̱ i ddahquijʉ carddadyohmʉycaguípɛhtzijʉya.
Cja ̱ pé dí öjpi caOcja̱ damöxquijʉ pa gui nxödijʉ gui
ma ̱h quir mi̱nga ̱‑hermanojʉ, göhtjombo ir mʉyjʉ.

18 Dí öjpi cam Tzi Tajʉ da möxquijʉ, nuquɛjʉ co
hne ̱je̱ göhtjo cʉ pe ddaa cʉ xí hñeme car Jesucristo,
pa gui ntiendejʉ te tza ngu̱ i neguijʉ guegue‑ca̱. Jin
to i pa̱di te tza ngu̱ ga neguijʉ car Jesucristo. Rá
ndo ngu̱tsjɛ car jma̱jte. I jñɛjmi nʉr ji̱tzi, nʉ jin gui
fa̱di ja i ncja ca ránxi ̱di, cja̱ co ja i ncja ca ráma, cja̱
co ja i ncja ca rá nte. Jin gui fa ̱di jabʉ sta rá tzøte
cja̱ co jabʉ sta rá ttzɛ. Ncjapʉ hne̱je ̱ ga neguijʉ car
Cristo, jin gui fa̱di jabʉ sta rá ttzɛ cár jma̱jte.

19Pe nde ̱jma̱ dí öjpi cam Tzi Tajʉ damöxquijʉ pa
gui pa ̱dijʉ te tza ngu ̱ i neguijʉ car Cristo, masque
jin gu jötijʉ gu ntiendejʉ göhtjo ja i ncja. I nesta gui
pa̱dijʉ, cierto i ndo neguijʉ car Jesucristo. Nubbʉ,́
da hmʉmbo ir mʉyjʉ cár jma̱jte ca Ocja̱, göhtjo co
car ddadyo hmʉy ca rí hñe̱ guegue. Nubbʉ, drá
ndo zö grí hmʉpjʉ, ncja ngu̱ ga ne ca Ocja̱.

20 Nuya, bbʉ, gu mbe̱nijʉ te tza rá zö cja̱ te tza
rá nzɛh cam Tzi Tajʉ ji ̱tzi. Jin tza i ntji̱ cja̱ jin tza
i ji̱tzi ca dí öjpijʉ guegue bbʉ dí orajʉ. Nu ca Ocja̱
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xí ddajquijʉ cár ttzɛdi, cja̱ dí yojmʉ‑ca̱. Como rá
ndo nzɛdi guegue pa da möxquigöjʉ, más drá ngu̱
ca da ddajquijʉ cja̱más drá ndo zö ni ndra ngue ca
dí öjpijʉ.

21 Da ndo tsjöjtibi cam Tzi Tajʉ ji̱tzi, como
guegue‑ca ̱ bi hñix̱ car Cristo Jesús cja̱ bú pɛjni pa
bi gʉzquigöjʉ ca ndí tu ̱jʉ. Guejtjo da tsjöjtibi ca
Ocja̱ por rá nguejcöjʉ, göhtjo yʉ to xí cjajpi í ba̱jtzi.
Ncjapʉda fa ̱di te tza ránzɛdi cja̱ co te tza rá ji̱tzi quí
mfe̱ni camTzi Tajʉ, cja̱ da tsjöjtibigöhtjo cʉ cjeya cʉ
ba e̱je ̱, nim pa jabʉ drí guadi. Amén.

Unidos por el Espíritu

4
1Nugö,dí bbʉpresopor ránguehca ̱dárma̱nnʉŕ

palabra cam Tzi Jmu̱jʉ Jesucristo. Dí xihquijʉ, gui
mbe̱nijʉ, car Tzi Ta ji̱tzi xí nzohquijʉ, xí cjahqui í
ba̱jtziquijʉ, cja ̱ por rá nguehca ̱, i nesta gui hmʉpjʉ
rá zö, ncja ngu ̱ rí ntzöhui.

2 Jin gui hñix̱tsjɛjʉ, gui cjajʉ jogui cja ̱hni. Gui
pɛhtzijʉ paciencia bbʉ te i cjahqui quer hñohuijʉ,
cja̱ gui ma̱jtsjɛjʉ.

3 Gui mbe̱nijʉ ja ncja grí mföxjʉ, cja ̱ jin gui
weguejʉ, como car Espíritu Santo xpá nziquijʉ guí
göhtjojʉ pa xcú cuatijʉ car Cristo. Como hnaadi
quer Tzi Jmu̱jʉ, nuya da hnaadi quer mfe̱nijʉ.

4 Dí göhtjojʉ, í mɛjtiguijʉ car Jesucristo, cja̱
guegue‑ca ̱ i ddajcöjʉ car ddadyo nzajqui ca dí
pɛhtzijʉ. Ncjahmʉ dí cjajʉ cár cuerpo car Cristo.
Guejtjo hnaatjo car Espíritu dí yojmʉ. Hnaadi cam
Tzi Tajʉ xí nzojquijʉ pa guma grí hmʉpjʉ guegue.
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5 Hnaatjo cam Tzi Jmu̱jʉ i mandadoguijʉ.
Hnaatjo cár palabra xtú e̱me̱jʉ. Hnaatjo car
tsjixtje xí ncjaguijʉ ca xtá tɛnijʉ car Cristo.

6Guejtjo, hnaatjo ca Ocja̱ xí cjagui í ba̱jtziguijʉ,
ʉmTziTajʉ‑ca ̱. Gueguexídyøtegöhtjoyʉ i bbʉy, cja̱
i mandadobi. I bbʉ mbo ʉm mʉyjʉ, göhtjoguigöjʉ,
comongu̱ xtá e̱me ̱jʉ. I ddajquijʉ cár ttzɛdi cja̱ co ni
quí mfe̱ni pa gu øtijʉ car bbɛfi ca i ne guegue.

7Ca Ocja̱ xí ddajqui cʉm bbɛfijʉ. Cada hnaagöjʉ
xí ttun ca xí ttungui ʉŕ bbɛfi, gue car bbɛfi ca xí
jeguijʉ car Cristo.

8Xí ncjá ncja ngu ̱ gama̱m pʉ jár palabra ca Ocja̱
pʉ jabʉ i i̱na ̱:
Bbʉ pémí bøx pʉ ji̱tzi, bi zix cʉ preso rá ngu ̱
Cja ̱ bi ungui regalo cʉ cja̱hni cʉmí tɛnijʉ.

9 Como i ma̱m pʉ jar Escritura: “Pé bi bøx pʉ
ji̱tzi,” dí pa̱dijʉ, mismo car cja̱hni ca bi bøtze, gue
ca hnaa ca primero xcuí ga ̱h pʉ ji̱tzi, xpá hñec̱ua
jar jöy.

10Guejtsjɛ cár Ttʉ ca Ocja̱ bú ca ̱jcua jar jöy cja̱ pé
bi bøxpʉ jar ji̱tzi padamandadobi göhtjoyʉ i bbʉy.

11 Cja ̱ bbʉ pé mí zøm pʉ, ncjahmʉ bi ddajquijʉ
regalo, göhtjoguigöjʉ, como ngu̱ xtá e̱me ̱jʉ. Xí
ddajquijʉ cʉmcargojʉ, yojmi cár tzi Espíritu Santo
pa da möxquijʉ gu pɛjpijʉ. Yʉ ddaaguigöjʉ, bi
hñix̱cöje gá jmandadero desde ʉŕ mʉdi. Más rá
ji̱tzi camcargoje ca xí ttajquije. Cʉpéddaaguigöjʉ,
bi cjaguijʉ profeta. Guegue‑cʉ bi ttuni palabra gá
consejopadanzohcʉpéddahermano. Cʉpéddaa
bi ttun cár cargojʉ pa di tʉngui nʉr evangelio pʉ
jabʉ jí̱ bbe i fa̱di. Cʉ pé ddaa, bi cjajʉ pastor, cja̱ cʉ
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pé ddaa ya, xí ttun cár bbɛfi da u̱jti yʉ hermano te
i ma̱ nʉŕ palabra ca Ocja̱.

12 Ncjanʉ xcá ddajquijʉ cada hnaaguigöjʉ cam
bbɛfijʉ pa gu föx cʉm mi̱nga ̱‑hermanojʉ. Cada
hnaaguigöjʉ gu øtijʉ hnar bbɛfi ca da sirvebi ca
Ocja̱. Ncjapʉ, dangu ̱jqui cʉ cja ̱hni cʉdahñem̱e ̱ car
Jesucristo, cja ̱ más da zɛj yʉ to ya xí hñeme, pa da
zøti cár cuerpo car Cristo.

13 Bbʉ xtá tzøhtzigöjʉ gu hmʉpjʉ ncja ngu̱ ga
mbe̱n ca Ocja̱, nubbʉ, ya jin gu weguejʉ ca dár
e̱me ̱jʉ. Nubbʉ, dí göhtjojʉ gu pa̱dijʉ ja i ncja cár
hmʉy car Cristo. Guncjajʉncja hnarhñøjø, ya xná
nzɛdi, cja ̱ yaxqui pa̱di ter bɛh ca̱ damɛfi. Guncjajʉ
ncja car Cristo, rá nzɛh quí mfe̱ni, rá ndo ngu̱ cár
tti̱jqui, cja̱ jin te i bbɛtibi.

14 Ya jin gu hmʉpjʉ ncja hnar ba ̱jtzi ca jí̱ bbe i
cja ʉŕ mʉy cja̱ i e̱me ̱ göhtjo ca i tsjifi. Ya xní ntzöhui
da zɛh cʉmmfe̱nijʉ, pa jin to da jiöjquijʉ. Ya jin gu
e̱me ̱jʉ hnahño palabra cʉ jin gui ncjua ̱ni. Como
i bbʉj yʉ dda cja ̱hni yʉ i ndo pa̱di da jiöjte. I dyo
göhtjo pʉ jabʉ i ne, i joni ja drí jiöjquijʉ pa gu e̱me̱jʉ
bbɛtjri.

15 Nugöjʉ, gu segue gu e̱me ̱jʉ car palabra ca
ncjua ̱ni, cja̱ gu ma̱jmʉ‑ca ̱. Guejtjo gu ma̱dijʉ
yʉm mi ̱nga̱‑cja̱hnijʉ. Ncjapʉ gu zɛdijʉ ca dár
yojmʉ car Cristo, hasta bbʉ gu tzøhtzijʉ gu jñɛjmʉ
guegue. Car Cristo, ncjahmʉ ʉŕ ña̱ hnar cja̱hni,
cja̱ nugöjʉ, dí jñɛjmʉ cár cuerpo, como guegue i
mandadoguijʉ.

16Gue car Cristo i ddajquijʉ car ddadyo nzajqui
ca dí pɛhtzijʉ cja̱ co cam ttzɛdijʉ. Ncja ngu ̱ nʉŕ
cuerpo hnar cja̱hni, i bbʉ rá ngu̱ quí parte, cja̱
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göhtjo i ntøhtze cja̱ i mföxjʉ, dí ncjagöjʉ pʉ hne ̱je ̱.
Bbʉ dí yojmʉ car Cristo cja̱ dí bbʉpjʉ rá zö yʉm
minga̱‑hermanojʉ, dí mföxjʉ pa gu zɛdijʉ ca dár
e̱me ̱jʉ, cja̱ dí ma̱jtsjɛjʉ. Ncjapʉ ga ngu ̱jqui nʉŕ
cuerpo car Cristo.

La nueva vida en Cristo
17 Guejnʉ dí xihquijʉ, como xí ddajqui cam

cargo camTzi Jmu̱jʉ Jesús, dí ddahquijʉ consejo ja
ncja grí hmʉpjʉ. Ya jin guimagui hmʉpjʉncja ngu̱
cʉ cja ̱hni cʉ jin gui meya ca Ocja̱, como nucʉ, rá
ndo hmɛxu̱y quí mfe̱nijʉ.

18Xí ndo cjajʉme ̱mʉy. Nimpa i pa ̱dijʉ ter bɛh ca̱
rá zö, ter bɛh ca ̱ jin gui tzö. Jin gui pa̱dijʉ ja i ncja
ca Ocja̱, cja̱ jin gui pɛhtzijʉ car ddadyo hmʉy ca rí
hñe̱ guegue.

19 Ya xí bbɛ ʉŕ tzöjʉ, i øtijʉ hmɛtzö. Ya xí
hñɛmindo pa da dyøtijʉ ca rá nttzo, hasta i bbʉh
cʉ ddaa, ngu̱ i ndompöjmʉ ga dyøtijʉ cosa rá nttzo.

20-21 Nuquiguɛjʉ, como ngu̱ xquí hñemejʉ car
Jesucristo, hnahño car hmʉy ca xí ttu̱jtiquijʉ pa
gui tɛnijʉ ya. Pe bbʉ guí ncjadijʉ pʉ, ncja ngu̱
máhmɛto, nubbʉ, jin te ntjumʉy xcrú hñemejʉ nʉr
palabranʉ i xijcöjʉdigue camTzi Jmu̱jʉ Jesús. Gue
nʉr palabra nʉ ncjua ̱ni.

22 Nuquiguɛjʉ, gui jiɛguijʉ ya ca nguí pɛjmʉ
má ̱hmɛto. Gui da̱be̱nijʉ car hmʉy‑ca ̱, porque
nxøguemár nttzo. Göhtjo ʉr tiempomí ɛquijʉ quir
nttzomfe ̱nijʉ.

23 Nuya, gui hmʉpjʉ hnar ddadyo hmʉy, gui
mbe̱nijʉ cʉ jogui mfe̱ni cʉ rí hñeẖ ca Ocja̱.
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24Car ddadyo hmʉy ca xí ddahquijʉ car Cristo i
jñɛjmi cár hmʉy guegue. Gui segue gui tɛnijʉ‑ca ̱,
pa gui nxödijʉ gui hmʉpjʉ limpio cja̱ jin te gri tu̱jʉ.

25Como ya xcú hñemejʉ car Jesucristo, nuya, jin
gui ma̱jmʉ bbɛtjri. Cada hnaaquiguɛjʉ, gui xih
quer hñohui ca ncjua ̱ni, como ya jin dí bbʉjtsjɛjʉ.
Dí göhtjojʉ, dí cjajʉ hnaatjo ʉr cuerpo, gue cár
cuerpo cam Tzi Jmu̱jʉ.

26-27 Bbʉ i ddahqui ʉr cuɛ, gui mfödi pa jin gui
ma gui dyøti ca rá nttzo. Cja ̱ bbʉ xcú tsjeyabi quer
hñohui, dyo dé guí ncjapʉ. Ncjatica ̱ gui jion car
manera pa grí mpöjmi, cja̱ jin gui ungui lugar Ca
Jin Gui Jo da da̱hqui.

28 Ca to múr be̱ máhmɛto, ya jim pé da mpe ̱. Da
nxödi tema bbɛfi drá zö, pa da da̱ja ̱ cja̱ guejtjo pa
da jogui damöx cʉ to te i nesta.

29 Ya jin gui ma̱jmʉ palabra rá nttzo, sino que
gui ma̱jmʉ cʉ rá zö, pa da nzojtibi ʉŕ mʉy ca to da
dyøde. Gui mbe̱nijʉ ter bɛh ca ̱ drí ntzöhui gui xih
cʉ to guí ñaẖui, pa ncjapʉ grí dyøhtibi ca rá zö.

30Gui mbe̱nijʉ, ya xquí yojmʉ cár Tzi Espíritu ca
Ocja̱, eso, jin guima ̱jmʉ tema palabra ca drí ungui
ʉr du̱mʉy guegue. Ca Ocja̱ xí ddajquijʉ cár Tzi
Espíritu. Eso, dí pa̱dijʉ, í mɛjtiguijʉ guegue, cja̱ ba
e̱h car pabbʉ xta dyøjquijʉnxøgueddadyo. Nubbʉ,
gu jñɛjmʉ car Cristo, göhtjo drá tzi zö cam hmʉyjʉ.

31 Bbʉ te xí cjahqui quer hñohuijʉ, gui
da̱be ̱nitjojʉ. Dyo guí mbe̱nijʉ ja grí cohtzijʉ, cja̱
gui jiɛjmʉ car cuɛ. Ya jin gui ntu ̱jnijʉ o gui huɛnijʉ.
Ya jin gui tzan quir hñohuijʉ, cja̱ jin to gui ʉjʉ.

32 Gui nxödijʉ gui ma̱h quer hñohuijʉ, cja̱ gui
jui ̱jquijʉ. Gui perdonabijʉ ca te xí cjahquijʉ,
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porque xí ncjapʉ cam Tzi Tajʉ ji̱tzi xcá perdon-
aguijʉ ca ndí tu ̱jʉ, por rá ngue cam Tzi Jmu̱jʉ
Jesucristo.

Cómo deben vivir los hijos de Dios

5
1 Nuquiguɛjʉ, í ba̱jtziquijʉ ca Ocja̱, i ndo

ma ̱hquijʉ‑ca ̱. Nuya bbʉ, rí ntzöhui gui hmʉpjʉ
ncja ngu ̱ quer Tzi Tajʉ.

2 Gui hmʉpjʉ quir mi ̱nga̱‑cja̱hnijʉ cor jma̱jte,
ncja ngu ̱ car Jesucristo bi ma̱jquijʉ cja̱ bi dö cár
vida por rá nguejcöjʉ. Bbʉmí ndötsjɛ car Jesús pa
bi bböhti, bi ndo tzøh car Tzi Ta ji̱tzi. Bi ncjá ncja
ngu ̱hnar tzi dɛti cabi jñɛguibibböhtipabi jñaẖtibi
ca Ocja̱.

3 Nuquɛjʉ, gui jiɛguijʉ göhtjo cʉ cosa rá nttzo.
Jin da hmʉbi hnar hñøjø hnar bbɛjña̱ cʉ jí̱ xtrú
ntja ̱jtihui. Jin gui dyøtijʉ hmɛtzö, cja̱ jin gui ma
gui neciobijʉ cár mɛjti pé hnar cja̱hni. Ya jin gui
mbe̱nijʉ cʉ cosa‑cʉ, como jí̱ rí ntzöhui dambe̱ngui
nttzomfe ̱ni yí ba ̱jtzi ca Ocja̱ yʉ ya xí hñeme.

4 Guejtjo, ya jin gui ma̱jmʉ palabra rá nttzo,
cja̱ hne̱h cʉ cosa cʉ jí ̱ rí ntzöhui gu ñaj̱ʉ, dyo guí
ma ̱jmʉ‑cʉ nu más pa gui cjajpijʉ da dendi cʉ pé
ddaa. Ya jin gu mbe̱nijʉ cʉ cosa‑cʉ. Lugar digue
güi ñaj̱ʉ ncjapʉ, gui mbe̱nijʉ ca rá zö ca xí cjaquijʉ
ca Ocja̱ cja̱ gui dyöjpijʉmpöjcje.

5 Gui mbe̱nijʉ, car Tzi Ta ji ̱tzi jin da cuajti car
cja̱hni ca i bbʉbi ca hnaa ca jin gui ntja̱jtihui, ni
digue car cja̱hni ca i yohti bbɛjña̱ o i yohti da̱me, o
i øti pé hnar cosa rá nttzo. Ca Ocja̱ guejtjo jin da
cuajti car cja ̱hni ca i nejpi cár mɛjti cár hñohui o
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i ndo ne da jña,̱ como nucá̱ i jñɛjtihui ca i øti car
cja̱hni ca i i̱htzibi ídolo. Jin gui gue ca Ocja̱ i cca ̱hti
mbo ʉŕ mʉy. Jin da ñʉti pʉ ji̱tzi cʉ to i øte ncjapʉ,
como i mandado pʉ cam Tzi Tajʉ, yojmi cam Tzi
Jmu̱jʉ Cristo.

6Gui jñaj̱ʉ ʉr huɛnda, como i bbʉh cʉ dda cja̱hni
da xihquijʉ hnahñotjo. Da xihquijʉ, masque gu
øtijʉ cosa ncja yʉ cja xtú xihquijʉ, nde ̱jma̱ da
perdonaguitjojʉ ca Ocja̱, cja ̱ da cuajtiguijʉ. Pe jin
gui cierto ca i ma̱n cʉ jiöjte‑cʉ. Cʉ cja̱hni cʉ ya xní
madabbɛdijʉ, i øtijʉ cʉ cosa‑cʉ, cja̱ por ránguehca ̱,
da ttun cár castigojʉ.

7Nuquɛjʉ ya, dyo guí tɛnijʉ cʉ cja ̱hni cʉ i bbʉjtjo
ncjapʉ.

8Ca hnar tiempo, cierto, nguí bbʉpjʉ jar bbɛxu ̱y.
Pe nuya, guí bbʉpjʉ jar jiahtzi, como ya xcú
hñemejʉ cam Tzi Jmu̱jʉ Jesucristo. Nuya bbʉ, rí
ntzöhui gui hñojʉ jar jiahtzi.

9 Porque ca to i dyo jar jiahtzi, i øti ca rá zö cja̱ i
ma ̱n ca ncjua ̱ni. Jin gui nesta da gohmi ca i øte o
damɛhtzi ʉŕ tzö.

10Nuya bbʉ, gui nxödijʉ gui dyøtijʉ ca i tzøh cam
Tzi Jmu̱jʉ.

11 Cja̱ jin gui ma gui mföxjʉ cʉ cja̱hni cʉ i øti ca
rá nttzo, como nucʉ, i bbʉjtijʉ jar bbɛxu ̱y. Mejor
gui nzojmʉ, gui xijmʉ jin gui tzö ca i øtijʉ, xa̱jma̱
da ntzohmitsjɛjʉ, cja̱ da ne da guatijʉ jar jiahtzi.

12Hasta ʉr hmɛtzö gri ma ̱jmʉ cʉ cosa rá nttzo cʉ
i øti cʉ dda cja ̱hni gá ntta̱guitjo.

13 Nuquɛjʉ, bbʉ gui nzojmʉ cʉ cja ̱hni cʉ jin gui
pa̱di ja i ncja ca Ocja̱, i pøni ncjahmʉ gár i̱ntzibi
hnar tzibi pʉ jabʉ rá hmɛxu ̱y. Nubbʉ́ da jñaj̱ʉ ʉr
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huɛnda, rá nttzo ca i øtijʉ, xa̱jma̱ da jiɛjmʉ pa da
guatijʉ jar jiahtzi.

14Xa̱jma̱ dancjá ncja ngu̱ gama ̱n car tzi himino,
i ̱na ̱:
Nuquɛ, guí jñɛjmi hnar cja ̱hni i a ̱jtjo, como jí̱ bbe

guí pa ̱di ter bɛh ca rá zö.
Nuya, gui tzö ya. Ya xqui nzohqui car Cristo.
I ne da ddahqui cár tzi jiahtzi.

15Nuquɛjʉ, ya xcú cuatijʉ jár jiahtzi guegue, eso
gui ntzohmijʉ ja grí hmʉpjʉ. Jin gui ncjajʉ ncja
hnar dondo ca jin gui pa̱h ca i øte, como nuquɛjʉ,
ya xquí pa̱dijʉ ja i ncja ca Ocja̱.

16Gui jionijʉ cada mpa ja grí dyøtijʉ ca rá zö pa
gui sirvebijʉ ca Ocja̱, porque yʉ pa ya, i ndo cja ca
rá nttzo.

17 Tji ya ca ̱. Nuya bbʉ, jin gui cjajʉ ncja hnar
dondo. Gui mbe̱nijʉ ja grí hmʉpjʉ pa da tzøh ca
Ocja̱.

18 Bbʉ guí ne gui mpöjmʉ, dyo guí nti̱jʉ, porque
bbʉyaxínti̱hnarcja ̱hni, i jötiquínttzomfe ̱nipada
dyøti ca rá nttzo. Nuquiguɛjʉ, mejor gui jñɛguijʉ
da mandadoquijʉ car Tzi Espíritu Santo, cja̱ gui
dyøhtibijʉ cár tzi voluntad. Nubbʉ, ntjumʉy xquí
mpöjmʉ bbʉ.

19 Gui nzojtsjɛjʉ quir hñohuijʉ cʉ i e̱me ̱. Gui
mföxjʉ gui xöjtibijʉ salmo ca Ocja̱, o himino, co pé
dda tsjödi. Gui xöjtibijʉ cja̱ guejtjo gui mbe̱nijʉ te i
ma ̱n cʉ palabra, cja̱ gui mpöjmʉ göhtjo mbo ir tzi
mʉyjʉ.

20Göhtjo ʉr pa gui dyöjpijʉ cjama ̱di ca Ocja̱ cam
Tzi Tajʉ por rá ngue ca i cjahquijʉ. Como ya
xcú cuatijʉ jár dyɛ cam Tzi Jmu ̱jʉ Jesucristo, gui
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nzojmʉ carTzi Ta ji̱tzi, cja̱ guimbe̱nijʉ, por guegue
car Jesús dár cuatijʉ car Tzi Ta.

La vida familiar del cristiano
21 Gui hmʉpjʉ cor tti̱jqui quir hñohuijʉ, pa da

fa̱di, guí göhtjojʉ guí i ̱htzibijʉ cam Tzi Jmu̱jʉ Jesús,
cja̱ guegue‑ca ̱ i mandadoquijʉ.

22 Nuquɛjʉ, guí bbɛjñaj̱ʉ, rí ntzöhui gui dyøjti
quir da̱me ̱jʉ ncja ngu ̱ gri dyøjtijʉ cam Tzi Jmu̱jʉ
Jesucristo.

23 Nu car hñøjø, i toca da mandadobi cár
bbɛjña,̱ ncja ngu̱ nʉmñaj̱ʉ i mandadobi nʉmcuer-
pojʉ. Ncjapʉ hne ̱je̱, i mandadoguijʉ car Cristo,
göhtjoguigöjʉ como ngu̱ xtá e̱me ̱jʉ. Xí ngʉzquijʉ ca
rá nttzo ca ndí tu ̱jʉ, cja ̱ rí hñe̱ guegue car ddadyo
nzajqui ca dí pɛhtzijʉ.

24Yʉ to xí hñeme car Jesucristo i tøhmi guegue da
mötzi, cja̱ i jñɛgui da mandadobijʉ. Da ncjadipʉ
hnar bbɛjña̱ co cár da̱me ̱, da dyøjte göhtjo ca te i
bbɛjpi, como i pa̱di gue cár da̱me ̱ i sostene.

25 Nuquɛjʉ, guí da̱me ̱jʉ, gui ma ̱h quir bbɛjñaj̱ʉ,
ncja ngu̱ car Cristo i ndoma ̱j yí cja̱hni, hasta bi du̱
por rá nguejcöjʉ.

26Bidö cárvidapabi cjagui ímɛjtiguijʉ. Bbʉndú
e̱me ̱bijʉ cár tzi palabra cja ̱dúxixtjejʉ, bi ccʉzquijʉ
göhtjo ca rá nttzo ca ndí tu̱jʉ.

27 Car Cristo xí joguijʉ cam hmʉyjʉ, pa gu
hmʉpjʉ limpio cja ̱ jin te gri tu̱jʉ bbʉ xtá hmöpjʉ
delante guegue. Bbʉ xta ncja‑ca̱, göhtjo drá zö cam
vidajʉ, gu jñɛjmʉ hnar ba ̱jtzi bbɛjña̱ ca ya xta ma
ʉŕ ntja ̱jti, xí jie cár vestido rá tzi nttaxi. Cam tzi
Jmu̱jʉ Jesús i ne da cca̱jtiguijʉ nxøgue drá zöguijʉ
pa gu jñɛjmʉ guegue.
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28Ncja ngu ̱ ga ma̱jquijʉ car Cristo, ncjadipʉ car
hñøjø da ma̱h cár bbɛjña.̱ Da mödi cja̱ da nu̱, ncja
ngu ̱ ga möjtsjɛ cár cuerpo. Porque ca to i ma̱h cár
bbɛjña,̱ ncjahmʉ guejtsjɛ guegue i ma ̱di.

29Dí göhtjojʉ dí ne nʉm cuerpojʉ, hasta dí jonijʉ
car manera ja gár tzijʉ cja̱ co ja gár nu̱jʉ pa gu
hmʉpjʉ rá zö. Jin dí jñɛguijʉ gu tu ̱jʉ, cja̱ jin dí
ʉntsjɛjʉ. Ncjadipʉ car Cristo i föjquijʉ cja ̱ i nu̱guijʉ,
göhtjoguigöjʉ como ngu ̱ xtá e̱me ̱jʉ,

30 como dí cjajʉ ncja ngu ̱ cár cuerpo guegue.
Masque dí hnahñojʉ, cada hnaaguigöjʉ, guejtjo í
mɛjtiguijʉ car Cristo, dí göhtjojʉ. Eso, ya jin dí
bbʉjtsjɛjʉ, como rí hñeẖ car Cristo cam nzajquijʉ.

31 I ma̱m pʉ jár palabra ca Ocja̱, bbʉ ga ntja ̱jti
hnarhñøjø,dazoh cár ta cja ̱ co cármepadahmʉbi
cár bbɛjña.̱ Ncjahmʉ ya jin gui bbʉ yojo, ncjahmʉ
ya xí cja hnaatjo cár vidahui.

32 Ncja ngu̱ car hñøjø co car bbɛjña̱ ca xí
ntja ̱jtihui, ya jin gui bbʉjtsjɛhui, ya xí mpɛjni quí
vidahui, ncjapʉ hne ̱je̱ car Cristo cja̱ co yí cja̱hni
yʉ xí nguatijʉ. Ya xí mpɛjnihui‑cʉ,́ ya xqui hnaadi
cár hmʉyjʉ. Masque jin dí ntiendejʉ göhtjo ja
ncja ga hnaatjo cʉ mí yojo má̱hmɛto, pe dí tzö ʉm
mʉy, gue nʉr ntja ̱jti i u̱jtiguijʉ ja ncja gampɛjnihui
quí vidajʉ quí ba̱jtzi ca Ocja̱ co ni cár vida car
Jesucristo.

33Guejtjo dí mbe̱mbiquijʉ ja ncja da hmʉbi quí
bbɛjña̱ cʉ hñøjø cʉ xí ntja ̱jti. Göhtjo yojmi da
ma ̱jtsjɛhui. Nʉr hñøjø da nú ̱ cár bbɛjña̱ ncja ngu̱
ga nú̱tsjɛ guegue. Cja ̱ nʉr bbɛjña̱ da dyøjti ca i ma̱n
cár da̱me ̱, da hñiẖtzibi.
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6
1 Nuquɛjʉ, guí ba̱jtzijʉ, dyøjtijʉ quer ta co quer

me, porque ya xcú hñemejʉ car Jesucristo, cja ̱ i ne
ca Ocja̱ pa gui dyøjtijʉ‑cʉ.

2 I bbʉh ca hnar mandamiento xí xijquijʉ ca
Ocja̱, bbʉ gu øtijʉ‑cá ̱, da ddajquijʉ hnar bendición.
Ima̱ ncjahua carmandamiento‑cá ̱: “Gui hñiẖtzibi
quer ta co quer me.

3Gui dyøti‑cá ̱ pa gui hmʉy rá zö cja̱ gui hmʉjcua
jar jöy rá ngu̱ cjeya.”

4 Nuquɛjʉ, guí tajʉ, dyo guí cjajʉ ddajcuɛ. Gui
nzojmʉ quir ba̱jtzijʉ cor tti̱jqui. Jin gui hna
huɛntitjojʉ o gui ʉnijʉ bbʉ jí̱ rí ntzöhui. Gui tedejʉ
rá zö, ncja ngu̱ ga ne camTzi Jmu̱jʉ Jesucristo. Gui
xöjpijʉ da dyøti ca rá zö, cja̱ guejtjo gui ccahtzijʉ
bbʉ i øti ca jin gui tzö.

5 Nuquɛjʉ, guí mɛfitjojʉ, dyøjti quir jmu ̱jʉ. Gui
hñiẖtzibijʉ cja ̱ gui mbe̱nijʉ, i pɛhtzijʉ derecho da
mandadoquijʉ. Gui sirvebijʉ rá zö, ncjahmʉ gri
sirvebijʉ car Jesucristo.

6 Jin gui jøndibbʉ i jantiquijʉ gui pɛjmʉ, ncja ngu̱
ga dyøti cʉ dda mɛfi. Nuquɛjʉ, gui sirvebijʉ göhtjo
mbo ir mʉyjʉ pa ncjapʉ grí dyøtijʉ ca da tzøh ca
Ocja̱.

7Guimpöjmʉgrípɛjpiquirpatrónjʉ, ncjahmʉgri
sirvebijʉ cam Tzi Jmu̱jʉ Jesús, como jin gui jøña̱ yʉ
cja̱hni guí sirvebijʉ.

8 Ya xquí pa ̱dijʉ, cam Tzi Jmu̱jʉ Jesucristo i
cca ̱jtiguijʉ parejo, yʉ jmu̱ cja̱ co yʉmɛfi. Göhtjo ca
dí øtijʉ, bí janti ca Ocja̱, cja̱ bbʉ guí øti ca rá zö,
guegue da ddahqui quer tja̱ja ̱.

9Nu yʉ hñøjø yʉ i hñí̱ mɛfi, da nú̱jʉ rá zö hne ̱je ̱,
cja̱ jin da dé da göhmi da castigajʉ. Gui mbe̱nijʉ, i
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bbʉh quer Jmu̱guɛjʉ pʉ jar ji̱tzi hne̱je ̱, mismo‑ca ̱,
ʉŕ Jmu̱ quir mɛfijʉ hne̱je ̱. Cja ̱ guegue i nu̱guijʉ
parejo göhtjoguigöjʉ, tanto yʉmɛfi, tanto yʉ jmu̱.

Las armas espirituales del cristiano
10 Nuya bbʉ, gui zɛdijʉ gui hñemetjojʉ cam Tzi

Jmu̱jʉ Jesús, cja̱ gueguedamöxquijʉ coni cár ttzɛdi.
11 Ca Ocja̱ xí xijquijʉ ja gár mfendetsjɛjʉ bbʉ dí

ntøxtijʉ ca Jin Gui Jo. Gui mbe̱nijʉ ter bɛh ca̱ xí xi-
jquijʉ cja̱ gui dyøtijʉ ncjapʉ, pa jin da da ̱hquijʉ‑cá ̱.

12 Jin gui gue yʉ cja̱hnitjo dí ntøxtijʉ, gue quí
möxte ca JinGui Jo, co cʉpéddaángele cʉ i ntøxtihui
ca Ocja̱, cja̱ co göhtjo tema nda ̱ji̱ rá nttzo. Nucʉ́ i
pɛhtzijʉ ʉŕ ttzɛdi da mandado hua jar mundo yʉ
pa ya, i mföxjʉ cár jmandado ca Jin Gui Jo. Hasta i
bbʉh cʉ ddáa cʉ i dyo pʉ ji̱tzi ncja ngu̱ cʉ ángele cʉ
rá zö, i hui ̱htzibi cár jmandado ca Ocja̱ hua jar jöy.

13Nuya bbʉ, gui mbe̱nijʉ ja i ncja cʉ dí ntøxtijʉ,
cja̱ gui hmʉpjʉ listo pa gui zɛdijʉ. Ca Ocja̱ ya
xí xijquijʉ ja gár ta̱jpijʉ ca Jin Gui Jo cja ̱ co quí
möxte, bbʉ ga nguajquijʉ. Gui zɛdijʉ bbʉ, pa jin da
da̱hquijʉ, cja̱ pa da jogui gui segue gui tɛnijʉ car
Jesucristo.

14 Gui dyøtijʉ ncja ngu ̱ hnar sundado bbʉ i je
cár traje gá xittɛgui, i föjtsjɛ cár cuerpo pa jin
da ntjohti. Gui hñemejʉ göhtjo mbo ir mʉyjʉ nʉŕ
palabra ca Ocja̱ nʉ i xijquijʉ ca ncjua ̱ni, pa gui
zɛdijʉ, ncja ngu ̱ car sundado i ngʉti cár ngʉti pa
da zɛtibi cár mʉy, cja̱ da mɛhtzi fuerza. Nuquɛjʉ,
comoyaxquí yojmʉ car Jesucristo, guimbe̱nijʉ, ya
xqui cca ̱jtiquijʉ caOcja̱ncjahmʉ jin tegri tu ̱jʉ. Eso,
da jñu̱ ir mʉyjʉ, ncja ngu ̱ car sundado ca xí møjti
hna pedazo ʉr xittɛgui jár ti ̱ña̱ pa jin da ntjohti.
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15Guejtjo gui hmʉpjʉ listo pa grí xijmʉ cʉ cja̱hni
nʉr evangelio. Gui xijmʉ, ya xí hmöh madé car
Jesucristo, cja ̱ ya xí jogui gu cuatijʉ car Tzi Ta
ji̱tzi. Da ncjapʉ grí jñɛjmʉhnar sundado, i ti ̱hti quí
zɛxtji pa da jogui da hño göhtjo pʉ jabʉ damá.

16Guejtjo gui hñemetjojʉ, göhtjombo irmʉyjʉ, ca
Ocja̱ da cumpli göhtjo ca xí xijquijʉ. Car mfe̱ni‑ca̱
da jñɛjmi hnar escudo ca i pɛnti hnar sundado, co
nica ̱, rí ccax cʉ flecha gá tzibi cʉ ba ɛn cár contra.
Nuquɛjʉ, jin gui yomfe̱nijʉ ca grí hñemejʉ, pa jin
da da ̱hquijʉ ca Jin Gui Jo, como guegue dé i jon car
manera da jiöjquijʉ, i xijquijʉ jin da ncja ca xí ma̱n
ca Ocja̱.

17 Hnar sundado i ju̱x cár fʉy gá ttɛgui, pa da
gohmpi cár ña.̱ Nuquɛjʉ, ya xquí pa̱dijʉ, car
Cristo xí ngʉxquijʉ pʉ jár dyɛ ca Jin Gui Jo cja̱ xí
ddahquijʉ hnar ddadyo nzajqui, pa da cuajtiquijʉ
pʉ jabʉ bí bbʉ guegue bbʉ xta zʉh car tiempo. Eso,
gui mbe̱nijʉ‑ca ̱, cja̱ jin te gui tzu ̱jʉ. Guejtjo gui cu-
pajʉ nʉŕ tzi palabra ca Ocja̱, como xí ddajquijʉ‑ca̱
car Tzi Espíritu Santo. Nʉŕ palabra ca Ocja̱ i jñɛjmi
hnar espada pa gu mföjtsjɛjʉ cja̱ pa gu ta̱pi cam
contrajʉ.

18 Jin gui jiɛjmʉ ca grí nzojmʉ ca Ocja̱. Göhtjo
ʉr tiempo gui ñaẖui mbo ir mʉyjʉ, cja ̱ car Espíritu
Santo da xihquijʉ ter bɛh ca ̱ gui dyöjpijʉ cam Tzi
Tajʉ ji̱tzi. Gui tzödijʉ, gui jñaj̱ʉ ʉr huɛnda pa jin da
hna jiöhquijʉ cam contrajʉ. Jin gui desmayajʉ ca
grí orabijʉ cʉ pé dda hermano hne ̱je̱, göhtjo cʉ to i
tɛn car Jesucristo.

19 Guejtjo, gui nzojmʉ tzʉ ca Ocja̱ por rá ngue-
jquigö, damöxqui pa jin gu ntzu ̱ bbʉ xta ttzojnqui.
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Gui dyöjpijʉ da xijqui palabra rá nzɛdi, drí ntzöhui
pa da dyøh cʉ cja̱hni cʉ dra bbʉh pʉ jar jujticia.
Porque dí ne gu ma̱ rá zö, ja i ncja göhtjo nʉr tzi
ddadyo jña̱ nʉ xí döjqui car Cristo.

20 Guehca ̱ xtú xij yʉ cja̱hni nʉr palabra‑nʉ, eso
dí bbʉjcö födi. Pe nde ̱jma̱ ʉŕ jmandaderogui car
Jesucristo. Gui dyöjpijʉ tzʉ ca Ocja̱ damöxquigö pa
gu xij yʉ cja̱hni cár palabra ncja ngu ̱ rí ntzöhui. Jin
gu pɛhtzi ʉm tzö cja̱ jin gu ntzu̱.

Saludos finales
21Nuya bbʉ, car hermano Tíquico da xihquijʉ te

dí cja o te dí pɛfi. Guegue ʉm hñohuijʉ, i pɛjpi cam
Tzi Jmu̱jʉ Jesucristo göhtjombo ʉŕ mʉy.

22Yaxtrápɛjnigöpʉ jabʉguíbbʉpjʉpaguipa̱dijʉ
te dí tjoguije hua, cja ̱ da jñu̱ ir mʉyjʉ.

23 Guejnʉ dí negö, da hmʉy rá zö göhtjo cʉ her-
mano. Cam Tzi Tajʉ ji ̱tzi, yojmi cam Tzi Jmu̱jʉ
Jesucristo da möxquijʉ pa gui ma̱jtsjɛjʉ cja̱ gui
segue gui hñemejʉ.

24Cam Tzi Tajʉ damötzi göhtjo yʉ cja̱hni yʉ i tɛn
cam Tzi Jmu̱jʉ Jesucristo, guejyʉ jin gui jɛjmʉ ca rí
jionijʉ ca Ocja̱ göhtjombo í mʉyjʉ. Amén.
I ttzɛdi hua na ̱r carta‑na ̱.
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